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1
Sex, campus şi abis cultural

În privinţa campusurilor americane, adevărate bastioane
ale political correctness de zece- cincisprezece ani, se foloseşte
cu plăcere un anumit număr de fraze codificate şi dificil de
tradus – formule accesibile doar iniţiaţilor. Cea mai mare
parte au legătură cu sexul, mai ales cu violul şi cu hărţuirea
sexuală. Ţinând cont de frecvenţa utilizării lor, se impune
o decriptare.

1. Rape crisis (problema violului): subiect al unei pletore
de cărţi, care amintesc că violul este unul din relele cele mai
răspândite în acest sfârşit de secol şi că, în America, o femeie
din patru este, cel puţin o dată în viaţă, victima unui viol
sau a unei tentative de viol.

Afirmaţie repetată în lucrările recente de sociologie şi
complet însuşită în Statele Unite, noţiunea – contestată doar
de o redusă minoritate de experţi – e considerată prea „slabă“
de anumite feministe americane, convinse că victimele ar tre -
bui estimate la o femeie din două; afirmaţie socotită tot prea
moderată de unele papese ale feminismului dur, ca An drea
Dworkin şi Catharine MacKinnon, pentru care orice raport
sexual (cel puţin heterosexual) conţine, inevitabil, nu doar
o parte de viol, ci e legată intrinsec de violul însuşi.

2. Rape culture (cultura violului): cum cultura americană
se găseşte în mâinile bărbaţilor (male dominated ), orice



activitate sexuală întreprinsă de individul de sex masculin
ţine de violarea (fizică sau simbolică) a femeii.

3. Campus rape (viol în campusuri): fenomenul de rape
crisis redus exclusiv la campusul universitar.

În toate universităţile americane, campus rape este unul
dintre subiectele cele mai dezbătute în rândul studenţilor şi
studentelor din primul an, căruia îi este consacrată o litera -
tură apreciabilă.

4. Date rape (viol în cursul întâlnirilor): fenomen cu totul
special, e vorba de un viol săvârşit cu prilejul unei întâlniri
(date), când băiatul şi fata se cunosc deja şi chiar, în majo -
ritatea cazurilor, au mai făcut dragoste.

Subiect de interminabile discuţii în universităţile ameri -
cane sau de nenumărate workshops on date rape (şedinţe de
lucru pentru a discuta şi analiza acest tip de viol), date rape- ul
pare, la prima abordare, oarecum tautologic; într- adevăr, în
limbajul colocvial american, când o fată spune despre un
bă iat: „I’m dating him“ sau când un băiat spune despre o
fată: „I’m dating her“, interlocutorul înţelege imediat că acest
eufemism (puritanismul obligă) îi fereşte să spună: „Ne cul -
căm unul cu altul“. Expresia franceză este, de altminteri, ase -
mă nătoare: „Ea iese cu cutare“.

5. Acquaintance rape (viol săvârşit de cunoscuţi): o altă
for mă, mai ambiguă, a date rape- ului. E vorba, de această
dată, de un fenomen imprevizibil, violatorul fiind un cu -
noscut, un coleg sau prieten vechi.

6. Take back the night (traducere liberă: „daţi- ne noaptea
înapoi“): activitate militantă (întruniri publice, pichetări,
mar şuri, retrageri cu torţe, cântece şi sloganuri) care se des -
făşoară întotdeauna seara târziu (de preferinţă, în nopţile
cu lună plină), pentru a protesta împotriva violului şi hărţu -
irii sexuale.
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Taking back the night este mult mai mult decât o simplă
manifestaţie de masă. Ea comportă un rit imuabil, acela al
confesiunii, al mărturiei făcute în public: participantele, care
preferă eticheta de supravieţuitoare, povestesc în amănunt,
în întruniri organizate special, cu lume, microfoane şi mega -
foane, cum au căzut ele victimă violenţelor masculine, hăr -
ţuirii sexuale, ba chiar violului sau incestului.

Prin climatul emoţional foarte special, taking back the
night evocă acele adunări organizate de sectele religioase
unde, după ce au fost „încălziţi“ de un predicator frenetic,
oratorii îşi evocă păcatele anterioare înainte de a se declara
în stare de graţie, mântuiţi de o credinţă revelată miraculos
în cursul ceremoniei. Dar, în vreme ce acest gen de întrunire
(veritabil clişeu din vechile filme hollywoodiene) se desfă -
şoară, în general, fie în comunităţile negre, fie într- un context
esenţialmente rural, de un nivel oarecum primitiv, taking
back the night este un rit la modă în toate marile universităţi
americane – inclusiv Princeton, Harvard, Yale, UCLA etc. –,
furnicare intelectuale şi adevărate uzine producătoare ale
viitoarelor elite americane.

7. Bedroom politics: nici o legătură cu o discuţie politică
tradiţională. E vorba de raporturile de forţă în cupluri: pe
de o parte, diversele presiuni (inclusiv şantajul) folosite de
bărbaţi pentru a- şi atinge scopurile, pe de altă parte, strategia
feminină utilizată pentru a determina gradul de commitment
(angajare) al partenerului masculin vizat sau deja ales. Con -
form feministelor, dar şi unui mare număr de femei ameri -
cane neangajate, aservirea celor din urmă şi victimizarea lor
sistematică sunt de aşa natură încât orice astfel de dezbatere
e dinainte pierdută de femei – chiar dacă, uneori, nu sunt
conştiente de asta.
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8. Verbal coercion (coerciţie verbală): una dintre formele
de constrângere folosite de băieţi pentru a- şi atinge scopurile,
asimilate, de unele feministe dure, cu violul.

9. Non- violent sexual coercion (coerciţie verbală non- vio -
lentă): extensie a cazului precedent, înglobând orice formă
de seducţie verbală, non- violentă, indiferent de circumstanţe,
putând să conducă la actul sexual, cu aparentul consim ţă -
mânt al partenerei feminine. Nu contează contextul: Romeo,
adresându- se Julietei în celebra scenă a balconului, foloseşte
şi el tehnica de coerciţie verbală non- violentă şi, prin însuşi
acest fapt, se face vinovat de viol.

Lista este departe de a fi închisă, dar e deja semnificativă.
Jargonul folosit, întotdeauna pe tonul cel mai serios, dove -
deşte teama pe care o generează, dincolo de Atlantic, tot ce
are legătură cu violul, cu hărţuirea sexuală şi, într- un cuvânt,
cu sexul.

Este incontestabil că, în America, violurile şi violenţele
de toate felurile, în privinţa femeilor, reprezintă un flagel
major: statisticile demonstrează că rata lor e de departe su -
perioară celei europene. În prea multe cazuri, femeile, victime
ale violurilor şi actelor de violenţă, din pudoare, din teama
de agresori sau de publicitatea care ar putea rezulta, refuză
să depună plângere, ceea ce complică şi mai mult situaţia şi
face cifrele aleatorii. Nu se pune problema, aici, să negăm
frecvenţa sau să minimalizăm gravitatea unor asemenea acte.
Respectivele infracţiuni sunt, de altminteri, atât de răspân -
dite, încât nu ocupă prima pagină a ziarelor decât în cazurile
cele mai spectaculoase: ucigaşi sadici în serie (serial killers),
paşnici taţi de familie ori preoţi catolici care abuzează de co -
pii lipsiţi de apărare sau implicarea unor celebrităţi ca, de
cu rând, O.J. Simpson, acuzat că şi- ar fi asasinat soţia, Nicole.
Ancheta avea să dovedească faptul că fostul fotbalist celebru,
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devenit star media, o agresase cu vio lenţă, în mai multe rân -
duri, fără ca justiţia, în ciuda apelu rilor ei disperate, să in -
tervină.

Nu contestă nimeni faptul că violul reprezintă o infrac -
ţiune mai prezentă în America decât în Europa, că el con -
stituie pentru femei – şi, de asemenea, în mediile car cerale,
de exemplu, pentru bărbaţi – un pericol permanent. New York
Daily News şi New York Post prezintă zilnic istorii atroce,
lo calizate mai ales în inner cities.

Dar, când sute de studente se adună ca să- şi „ia noaptea
înapoi“, în cursul unuia din acele happeninguri universitare,
în campusurile colegiilor din „Ivy League“ – adevărate uni -
versuri închise şi excesiv de rafinate –, unde costul unui an
şcolar depăşeşte, în general, 20 000 de dolari, ele nu mani -
festează în favoarea milioanelor de femei, în majoritate ne -
gre se sau hispanice, pentru care violul este o ameninţare
cotidiană. Studentele se preocupă exclusiv de mediul lor pri -
vilegiat şi- şi limitează analiza la experienţele personale, fără
să- şi dea seama de propriul narcisism.

Atingem aici un fenomen relativ nou, straniu şi tipic
ame rican. Căci violul şi hărţuirea sexuală, cel puţin aşa cum
sunt percepute în mediile universitare, ţin, în majoritatea cazu -
rilor, de o adevărată isterie colectivă.

În America, unde ideologia politică a partidelor a avut
întotdeauna puţin efect asupra publicului, orice nouă sensibi -
litate a conducătorilor influenţează modul de viaţă şi compor -
tamentul cotidian al maselor. De la Herbert Hoover la Bill
şi Hillary Clinton, trecând prin soţii Roosevelt, Ken nedy şi
Nixon, atitudinile, gusturile şi prejudecăţile locatarilor Casei
Albe au avut o mare înrâurire asupra socie tăţii. Or, soţii
Clin ton nu şi- au ascuns niciodată predilecţia pentru anumite
aspecte ale political correctness (câţiva dintre miniştrii lor
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sunt partizanii ei fanatici), chiar dacă acest fapt se traduce
într- un mod indirect şi neoficial.

Există, între Europa şi America, un adevărat abis cultural.
Orice observator european care ajunge să cunoască mai în -
deaproape mediile universitare americane va avea nume roase
motive de uimire, cum ar fi, de exemplu, contrastul sur prin -
zător dintre impor tanţa acordată de profesori şi de stu denţii
lor acestei obsesii a violului şi hărţuirii sexuale în cam pusuri
şi rata reală de producere a acestora.

În toate universităţile se consacră un timp apreciabil hăr -
ţuirii sexuale – seminarii, şedinţe de lucru (workshops) şi ma -
ni festaţii de protest de toate felurile; unul dintre rolurile
esenţiale ale administraţiilor constă în mobilizarea spiritelor
şi în sensibilizarea la maximum a studenţilor şi studentelor.

La Princeton şi în alte părţi, un hoinar nocturn este frapat
de proliferarea becurilor albastre care luminează peluzele,
curţile, locurile de promenadă, picnicuri şi recreere, strălu -
cind cu putere de la căderea nopţii. Aceste surse de lumină,
inexistente până în anii ’70, au fost instalate la cererea unor
grupuri de militante care înţelegeau astfel să protejeze vic -
timele (potenţiale) de violatorii (şi ei potenţiali) socotiţi ca
dând târcoale neîncetat în căutarea prăzii. Prezenţa acestor
lumini a avut ca efect perturbarea oamenilor de ştiinţă care
frecventau observatorul universităţii, căci iluminarea noc -
turnă deranjează studierea aştrilor. În jurul observatorului
uriaş, becurile sunt instalate acum la nivelul solului, unde
efec tul lor e mai slab.

La Universitatea din New Hampshire, un comitet de su -
praveghere împotriva violului şi a hărţuirii (SHARPP) a soli -
citat o totală „curăţare de vegetaţie“ a campusului, „pentru
a împiedica violatorii să se ascundă în tufişuri“ şi o ilumi -
nare nocturnă intensă, care a fost, într- adevăr, instalată. Toate
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universităţile sau aproape toate sunt afectate, şi se agravează
disputa dintre minorităţile studenţeşti aflate în acţiune şi
au torităţi, extrem de sensibilizate totuşi, care le consideră
une ori revendicările drept excesive.

Înţelegem cum s- a putut ajunge acolo când aflăm că ob -
sesia a fost generată deliberat, cu bună ştiinţă. În majo ritatea
universităţilor, la momentul înscrierii în primul an, studen -
tele primesc – în afară de un fluier de alarmă şi de câteva
prezervative – o documentaţie impresionantă (broşuri, cărţi,
casete video) care le avertizează asupra pericolelor vio lului
şi hărţuirii sexuale, sugerându- le o conduită capabilă să limi -
teze flagelul (ca şi pe acela, mai real, al SIDA) şi posi bilităţi
la care să recurgă, adică denunţarea studenţilor sau profesori -
lor vinovaţi – sau consideraţi ca atare.

Ne- am crede reveniţi în secolul al XIX- lea, când puternice
mişcări puritane încercau să mobilizeze spiritele împotriva
introducerii reţelelor feroviare, sub pretextul că, la fiecare
tra versare a tunelurilor, aruncaţi în întunericul comparti -
mentelor, călătorii de sex masculin şi- ar fi dat frâu liber
instinctelor şi s- ar fi repezit cu sălbăticie asupra călătoarelor!
Este adevărat că, în acea epocă, orice bărbat încarna violatorul
potenţial, orice femeie, victima lipsită de apărare, pasivă şi
in fantilă, abandonată plăcerii masculine încă din adolescenţă.
Subordonarea feminină care domneşte în unele ţări islamice –
văl, interdicţia de a conduce automobilul, de a apărea singură
în public – nu se explică în alt fel.

Dar putem fi uimiţi să regăsim o mentalitate analogă în
America de astăzi. Când trecem, în campus, pe lângă fete
în minişort, minijupă sau jeanşi mulaţi, experte în karate şi
cu muşchii dezvoltaţi printr- un bodybuilding intens, alături
de băieţi al căror fizic este – ca să nu spunem mai mult –
une ori mai apropiat de acela al lui Woody Allen decât de cel
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al lui Arnold Schwarzenegger, ne punem obligatoriu în -
trebarea elementară: unde şi cine sunt acei obsedaţi sexual,
acei ma ni aci primejdioşi care merg până la a viola sau a hăr -
ţui se xual o studentă din patru – dacă nu din două – şi care
îngri jorează atât de tare autorităţile universitare? Bărbaţii
americani posedă oare o sexualitate pe cât de debordantă,
pe atât de ascunsă, cu fantasme bine disimulate de viol şi agre -
siune sexuală?

Întrebarea atrage după sine o alta: de ce există, sub acest
aspect, o asemenea diferenţă culturală între Europa şi Statele
Unite? Căci, dacă Europa e mai sensibilizată decât înainte
(noua legislaţie franceză referitoare la hărţuirea sexuală o do -
vedeşte), date rape- ul sau campus rape- ul sunt departe de a con -
stitui problema majoră a studentelor, franceze sau stră ine, din
universităţile europene. Dimpotrivă, campusurile ame ricane sunt
supuse unui regulament interior detaliat şi foarte riguros: de
exemplu, se recomandă profesorilor de sex mas culin să lase uşa
biroului deschisă ori de câte ori primesc stu dente sau să înre -
gistreze toate conversaţiile, pe faţă sau pe ascuns. Acestea sunt,
potrivit autorităţilor, singurele mij loace de a evita, ulterior,
acuzaţii de hărţuire sexuală. Nu mărul de profesori ale căror
cariere au fost spulberate de ase menea acuzaţii este, de altfel,
atât de ridicat, încât celebrul dramaturg David Mamet le- a
consacrat o piesă, Oleanna, deve nită, de curând, film.

Una dintre cărţile- cheie care circulă în mediile acade mice
tratează acest flagel socotit a bântui lumea universitară: The
Lecherous Professor1 a primit un soi de imprimatur oficial din
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partea rectoratelor. Devenită carte de căpătâi a unui mare nu -
măr de profesori, conştienţi de ce riscă dacă depăşesc regulile
recomandate, ea îi este indispensabilă oricărui uni versitar eu -
ropean care se pregăteşte să predea într- un campus american.

Iată câteva extrase:
„Şedinţele de lucru între studente şi profesori trebuie să

se desfăşoare în locuri adecvate, iar contactele stu denţi/stu -
dente–profesori, în afara sălilor de conferinţe, merită cele
mai atente precauţii.“ „Dacă ea consideră că o situaţie riscă
să devină ameninţătoare“, precizează autorul, „studenta poate
face întotdeauna apel la o profesoară pentru a asista la o în -
tâlnire cu profesorul“. În preambul, autoarea cărţii The Le -
cherous Professor, Billie Wright Dziech, ea însăşi profesoară
universitară, afirmă că „hărţuirea sexuală a studentelor de
către profesorii lor este un fapt ( fact of life) pe care nu- l pu -
tem ignora în mediul universitar, că mulţi profesori îl ignoră
sau îl acceptă, păstrând tăcerea“.

Urmează o lungă listă de exemple individualizate de hăr -
ţuire, de propuneri obscene şi sexiste făcute de profesori
(mai ales geografi – va fi existând vreo legătură între spe -
cialitatea şi conduita lor?) studentelor lor, ca şi cazuri detaliate
de profesori care au atras studente nevinovate în patul lor
cu promisiuni de note bune sau de „lecţii parti culare“. Cea
mai mare parte din acuzaţii sunt anonime. Trebuie spus că,
din punctul de vedere al unui observator european, cazurile
citate ţin mai degrabă de un limbaj galant oarecum primitiv
decât de hărţuirea propriu- zisă. Ceea ce o studentă de la
Harvard – care, în 1982, îşi descria în ziarul Harvard Crimson
decepţiile legate de poetul Derek Walcott, conferenţiar la
Harvard – califică drept „obscen“ şi „inaccep tabil“ ar fi fost,
neîndoielnic, considerat de majoritatea studentelor europene
drept o simplă glumă, o tentativă de flirt rapid reprimată.
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